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Nemci so si utrli pot do morja 
Poročila zatrjujejo, da je francoska armada strta. 

Milijon zavezniških vojakov je v nevarnosti, da 
jih zajamejo Nemci v past. 

NEMCI ZATRJUJEJOTDA SO UJELI FRAN-
COSKEGA GENERALA Z VSEM 

NJEGOVIM ŠTABOM 
Nemške mehanizirane trupe armade, generala Henri Girau-

so se zagozdile med zavezniško'da z vsem njegovim štabom, za-
armado v Franciji in ono v j vzeli mesta Amiens, Arras in 
Belgiji, prodrle skozi Picardijo I Abbeville ter tako prišli do ustja 
in dospele do morja v Rokav-'reke Somme, ki je 12 milj od 
skem prelivu. 

Zavezniške čete so se trdo-
vratno branile, toda niso mogle 
ustaviti silnega nemškega nava-
la. Nemci so se zagnali z vso si-
lo, ki jo imajo na razpolago, da 
prodrejo do morja, presečejo 
zvezo med zavezniško armado v 
Franciji in v Belgiji ter tako za-
jamejo vso armado, ki se nahaja 
na belgijskem ozemlju. 

Francoski premier se je izja-
vil, ko je slišal to poročilo iz 
fronte, da se je nekje napravilo 
neverjetno napako in da bodo 
oni, ki so jo zakrivili, kaznovani. 

Nemci so udarili v severno 
Francijo z bliskovito naglico, pri 
tem pa z neverjetno silo, zajeli 
pri tem poveljnika 9. francoske 

morja, ali 70 milj do francoske 
obale. 

Hamburški časopis Fremden-
blatt piše, d&nemške čete zasle-
dujejo umikajoče angleške in 
belgijske čete in da bodo v krat-
kem udarili po zavezniški arma-
di v Flandriji. Potem pravijo 
Nemci, bo pa Nemčija udarila na 
Anglijo samo. 

Nemci niso v Franciji še tako 
daleč kot so bili v svetovni voj-
ni, ko so prišli skoro do Pariza. 
Toda prišli so do morja, česar v 
•svetovni vojni niso mogli dose-
či. Od mesta Amiensa, katerega 
imajo v oblasti, lahko udarijo 
vsak čas proti Parizu, ko bodo 
enkrat opravili z armadami na 
severu. 

ZADNJE VOJNE 
VESTI 

• PARIS, 22. maja. — Premier 
Reynaud je apeliral na franco-
ski narod in na oddaljene narode 
(pri tem je najbrže mislil Zed. 
države), naj pomagajo Franciji, 
predno bo. prepozno. Civilisti so 
začeli zapuščati Pariz, ko se je 
zvedelo, da so Nemci zavzeli 
Amiens. 

LONDON, 22. maja. — Daily 
Miror poroča, da se vali proti 
madjarski meji 30 ruskih divizij 
ali okrog 540,000 mož. Rusija 
je imela že prej tam mnogo vo-
jaštva. 

SKOPLJE, Jugoslavija, 22. 
maja, — Sem prihajajo poročila, 
da je začela Italija pošiljati mu-
nicijo v Albanijo. Govori se, da 
se Italija pripravlja v Albaniji 
samo zato, da zabrani zavezni-
kom udariti na Balkan iz Grčije. 
Iz Reke se poroča, da je Italija 
vzela od tam vojaštvo in ga po-
slala na francosko mejo. 

GIBRALTAR, 22. maja. — 
ženske in otroci se selijo iz 
trdnjave v francoski Maroko, v 
Afriki. Oblasti zatrjujejo, da ni 
nobenega vzroka za vznemirje-
nje. 

Jugoslavija je zaplenila 10,000 motornih koles v 
obmejnih krajih -— _ 

Belgrad. — Oblasti so zaple- ker prihajajo poročila, da Nem-
nile 10,000 motornih koles v ob- čija pošilja vojaštvo iz Avstrije 

DOBROTA JE SIROTA! 

Dalals, Texas. — Neki 
farmar v tej okolici je bral, 
da delavci na farmi veliko 
pridneje delajo, če pri delu 
poslušajo radio. Zato je far-
mar kupil radio in ga inšta-
liral na traktor, da bo hla-
pec z večjim veseljem oral, 
ko bo poslušal vesele polke 
in valčke, pa zraven slišal 
vse, kar se godi posvetu. 
Farmar si je veselja mel ro-
ke, ko je računal, da se mu 
bo radio izplačal, ker bo de-
lavec več napravil. Slabo je 
računal gospodar. Drugo 
jutro ni bilo namreč hlapca 
nikjer in pa "pomoti" je vzel 
s seboj tudi radio. 

o 
Odvetnik Jones trdi, da 
imajo Židje večino pri 
ruski vladi 

Cleveland, O. — Ko je odvet-
nik Alfred Jones pri seji odvet-| 
niške zveze zatrdil, da je izmed 
59 članov ruskega centralnega 
izvrševalnega odbora 56 Židov, 
je trditev izzvala precej burno 
debato. Jones je pripovedoval o 
svojih vtisih, ki jih je dobil v Ru- o a n e p o m n i j o 
siji, ko je potoval tam pred šti-j ° 

MILLER NA DELU 
ZA SPORAZUM 

Okrajni načelnik demokratov, 
Ray T. Miller, je včeraj izjavil, 
da se pod njegovo direktivo de-
luje na tem, da se doseže spora-
zum med njegovo in Gongwerje-
vo grupo. Mr. Miller poskuša, 
da bi se pred sobotno konvencijo 
preprečilo preteči boj, ki bo go-j Kot se je sušljalo v zadnji žu- nirju Abbottu 
tovo pri roki, če se ne bo do so- panski kampanji o graftu pri j župan Burton 

Burton je vedel za nerednosti, 
pa ni takoj odslovil sleparje 
Burtonova administracija je dala kompaniji naro-

čilo za premog, čeprav je vedela, da je pod-
kupovala inženirja. 

trikrat po $50. 
takoj odslovil ni 

mestu, pa šele zdaj prihajajo na Abbotta, ampak šele dva mase-
dan sleparije, pri katerih je bilojca pozneje in ni ukazal preiska-

bcte prišlo do premirja. 
Miller ima dovolj veliko števi-

lo precinktnih načelnikov na svo-j mesto oškodovano za najmanj j ve. Abbott je bil odslovljen šele 
ji strani že po glasovanju v pri- $185,000.00 pri nakupovanju potem, ko je državni pregledova-
marnih volitvah in še vsak dan premoga. Sleparije so se vršile lec knjig Ryan poročal, da ima 
se mu pridružujejo oni, ki so na tak način, da so premogovne'na rokah dokaze o falzificiranju 
kandidirali kot neodvisni, ali pa'družbe prodajale mestu premog'naročilnih listin. 
pod Gongwerjevo zastavo. slabe vrste za dobrega in tudi za 

dobrega dobile plačano in v po-Mr. Miller dela na vse kriplje,I . . . . ,, , , . v, , , i vračilo za to, so dajale podkupni-da bi se vršila konvencija v le- , , . , ., 
pem redu in glasovanje vršilo po 
parlamentarnem redu. 

Tem potom apeliramo na slo-
venske precinktne načelnike, da 
vsi glasujejo zaRay T. Millerja 
kot načelnika d e m o k r a t s k e 
stranke v okraju Cuyahoga. 

o 

' Sleparije s premogom so se 
vršile vse od Morganove pa do 
Burtonove administracije, ko je 

no nakupovalnim uradnikom, j bil inženir Abbott v poziciji, da 
Največ je dobil inženir Abbott, |je nadzoroval, kakšno kakovost 
ki je ponaredil nakupovalne li-[premoga mesto dobiva. Pri vseh 
stine tako, da se je bralo, kot da {teh ima bivši župan Ray T. Mii-
so kompanije dale samo zahte- ler še najboljši rekord, ker je 

Preseljevanje narodov 

vano vrsto premoga. 
Najbolj zanimivo pri tem je 

to, da je dal župan Burton in nje-
govi uradniki premogovni družbi 
Harris Coal Corp. v začetku leta 

odslovil inženirja Abbotta od te 
pozicije, a ga je zopet postavil 
nazaj župan Harry L. Davis, ki 
je bil izvol. jen za Millerjem. 
Nobeno izmed naročil za pre-

mejnih vaseh, kjer je-prebival-
stvo po večini nemško in mad-
jarsko. Ne dolgo tega so oblasti 
zaplenile 500 izredno močnih 
motornih koles, ki so dospela na 

proti zapadu. 
Iz Bratislave se je po radiu 

v srbo-hrvaščini napadlo Jugo-
slavijo, ker trpi v svojih mejah 
zavezniško propagando. Ta je 

nepojasnjen način iz Nemčije m b a j e d & f n h a r m o n i g n i or_ 
ki so bila namenjena za maloste- k e s t e . h B e r H n a n_ p o d a l k o n _ 
vilno nemško prebivalstvo v va- ^ y B e l g r a d b o j e č s e j 
sici blizu Belgrada. Belgrajska ^ 
policija tudi poizveduje radi ne-
navadno velikega števila Nem-
cev, ki so uslužbeni kot porter j i 

Jugoslovanske oblasti so vče-
raj zaplenile iztise laškega dne-
vnika Giornale d'ltalia, v kate-v mestnih poslopjih. ( 

Čeprav Belgrad skrbi nezado-rem je imel Virginio Gayda ured- Zdrave: Mr. in Mrs. James Slap-

Slike na vrtu 
Zupančičev oče, poznani go-

stilničar na 23126 St. Clair Ave., 
Euclid, O. bo dal svoje prostore 
na razpolago za slikovno pred-
stavo in sicer za nedeljo večer 
26. maja. To pot bo predstava 
na vrtu, če bo vreme kot se šika, 
drugače pa v dvorani kot zad-
njič, Slike več vrst bo pokazal 
Mr. Anton Grdina. Gledalci bo-
do plačali za sedeže samo po 10c. 
Čisti dobiček bo šel za narodni 
kulturni vrt. Kogar zanimajo le-
pe slike, je prijazno vabljen v 
nedeljo večer k Zupančičevim. 

Pozdravi iz Waukegana 
Iz lepe slovenske naselbine 

Waukegan, 111. pošiljajo vsem 
prijateljem in znancem tople po-

rimi leti. Povedal je, da je živ-1 
ljenje v Rusiji pod boljševiki ze-i 

|lo drago, preprostemu narodu se 
slabo godi, a člani boljševiškc 
vlade se imajo kar dobro. 

Njegova trditev glede Židov 
pri vladi je izzvala reakcijo in 

New York. — Iz Belgije in se-
verne Francije se ljudje izselju-
jejo pred prodirajočimi Nemci v 
takem številu, da je to nekaj 
strašnega. Največ jih beži v An-1 

glijo in sicer jih pride do 100,000 
na teden. Pa tudi v Francijo be-

1938 naročilo za 32,712 ton pre-jmog, pri katerih je našel državni 
moga, čeprav je župan Burton!pregledovalec sleparije, ni bilo 
vedel, da je ta družba dala inže- cddano pod županom Millerjem. 

i o 
Fašisti so razbičali sentiment laškega naroda, da kar 

divja za vojno proti Angliji 
Rim. — Italijanski fašisti so ka!'' (To so namreč kraji, kate-

odgovoril mu je odvetnik Joseph,!® i Z j a p o n s k i t r g o v s k i m i s i T e l t a i i j i i z a h l e v a o d F r a n c i i e > -
Moldaver, ki je dokazoval, da j f e ' j ^ S v ^ ogromen sprejem, katerega se j Demonstrant je so zahtevali, da 
Stalin izčistil vse vodilne Žide o d P V J ^ udeležilo kakih 75,000 Italija- bi jim govoril Mussolini. Toda 
vlade z eno samo izjemo in to j e i ^ V ' ^ ^ ^ ^ ^ > 0 V ' k o j e m i s i j a d o s p e l a v R i m ' z a i * o n j *> ^kali pred Beneško 
Kaganovič Končno se je s p r e j e - 1 ! ® , " p n J. ,3 , i b l l h l s e ,Ob istem času so Italijani poka- palačo, da bi se jim prikazal na 
lo nrediotr da s« uri urihodnii^®' * ^ p r .zali Japoncem, kako zelo so pro- balkonu Mussolini. Razšli so se 

jati prošnje v Zed. države, daj t i A n g l e ž e m > Vprizorili so bur-
jo™., i e h i , D 0 Z v a n d a z a S V o i o l p r i s k O Č i j ° " a p o m o V a v z d r ž ( V n e demonstracije, pri katerih so 
S v vr n Z Z ^ ' J e karTeTa V & n j e t e h b e g U ™ ' . k i T n a VeČ,kričali: "Doli z Anglijo! Doli z 

Uidi obljubil t a .slučajih niso prinesli s seboj dn^j d e m o k r a c i j a m i , , , 

seji o tem razpravlja naprej in. okrog polnoči. 

Mrs 
Mrs 

sega kot to, kar so imeli na sebi. | D e m o n s t r a n t j e s o hoteli zatem 

Tomažlč°se z a h v a l e M * - ™ 

voljnost Nemčije napram Jugo- niški članek radi italijanskih in-
slaviji, pa nekoliko lažje dihajo,'terespv v Dalmaciji. 

Mr. Hayward se zahvaljuje 
Mr. Folsom Hayward, ki je 

kandidiral za kongresnika v 22. 
okraju se želi tem potom iskre-
no zahvaliti slovenskim voliv-
cem, ki so oddali tako lepo števi-
lo glasov zanj v primarnih voli-
tvah. Mr. Hayward se je izra-
zil, da nei bo vrgel puške v koru-
zo in bo čez dve leti zopet kandi-
dat in upa takrat na večji uspeh. 

Važna seja 
Nocoj je važna seja skupnih 

društev fare sv. Vida. Zastopni-
ki in zastopnice so prošeni, da 
se gotovo udeležijo. Prebrani 
bodo tudi računi od zadnje vese-
lice. 

Dekleta Ilirije Hi 
Prosi se dekleta, ki imajo še 

vstopnice od zadnje prireditve, 
da jih danes pri pevski vaji vr-
nejo, ali pa prinesejo denar za-
nje, da se more urediti račune. 
Starše se prosi, da opozore de-
kleta na to. 

Poroka 
V soboto 25. maja se bosta po-

ročila v cerkvi sv. Lovrenca ob 
devetih Mr. Fred John Troben-
tar iz 707 E. 162. St. in gdč. An-
gela Antoinette Godec. Pri j ate 
lji-in znanci so prijazno vablje 
ni, da se udeleže poročne sv. ma-
še. Iskrene čestitke k novi za 
konski zvezi! 

nik Jr., Mr. in Mrs. F. Košir, 
Miss Stella Zabukovec, Mrs. 
Frances Milavec, Mrs. Antonia 
Tanko, Adolph Rupe in Joe 
Stare. 
Povratek v staro domovino 

Po enoletnem bivanju pri svo-
ji sestri in svaku, Mr. in Mrs. 
Joseph Zadnik, 3839 E. 93rd St., 
se je v soboto 18. maja vrnila s 
svojim sinom v Trst na parniku 
Roma ga. Ivanka Petek. Pred 
odhodom na parnik je naročila 
še lepe pozdrave za vse svoje so-
rodnike, prijatelje in znance. 

v REPUBLIKANSKIH VRSTAH V L A D A MIR 
Medtem, ko se demokratje 

'pripravljajo na burno konven-
cijo v soboto popoldne, pa ni sli-
šati med republikanci o kakem 
sporu in njih konvencija obeta 
poteči v vsej harmoniji. Vse je 
že dogovorjeno, da bo izvoljen 
kongresnik George H. Bender 
za okrajnega republikanskega 
načelnika, a za predsednika iz-
vrševalnega odbora bo izvoljen 
Alex Bernstein. Za podpredsed-
nico izvrševalnega odbora bo 
Mrs. Mary L. Forrest. 

Izvolitev Bernsteina in Mrs. 
Forrest bo napravilo konec Ben-

Angliji in rranciji, Kjer si mo- p o s l a n i š t v U ) toda ustavili so jih 
m • , rajo že domačini pntrgovati na j a M n a s a j e n im i bajoneti, 

yard Ave. se vsem prisrčno za- r a z n i h p o t r e b š č i n a h , d a j e d o_, ' ^ 
hvaljuje, ki so jo obiskali v bol- y o j l z a , a r m a d o . Zdaj morajo 1 

nišnici in na domu v času bole- s k r b e t i p a š e z a begunce, 
zni, za poslane lepe cvetlice, za j q 

Helen Tomažič iz Vine-; 

darila in iskrena pismena vošči-
la k zdravju. 

Teta štorklja 

"Niča! Savoj! Tunizija! Korzi-

Vse kaže, da se Italija resno 
pripravlja na vojno, ali pa mo-
goče res samo "blufa." Med dru-
gim je italijanska vlada tudi 
ukazala, da se zapro vse šole na 
31. maja, to je dva tedna prej 
kot navadno. Šole bi se namreč 
potrebovalo za vojašnice. 

IZ RAZNIH Nov grob 
V pondeljek popoldne je umrl 

Pri družini Mr. in Mrs. Frank A n t ( m B o w e r s > s tanujoč na 1133 i M 1$ II I C U D ( | 
Lepa zahvala Birk, 1160 E. 63rd St. se je E 7 8 t h S t . rodom Hrvat. Pred i 8 1 5 1 ™ ™ S 1 r V 

Mrs. Mary Planinšek, 16213 oglasila prijazna ptica štorklja d y e m a t e d n o m a j e b ii poškodo-' A iti F S H K I 
Parkgrove Ave. je bila izvolje- in pustila krepkega sinčka. Mati. y a n k o s g j e p r i č k a i z n e k j m to_: H ITI fc H • 1» • 
na v precinktu "G" 32. varde za [in dete se prav dobro počutita v v a r i ' š e m r a d i n e m š k e bojne sile.! Mclntyre Pa — Dne 9 ma 
načelnico. Tem potom se lepo!Woman's bolnišnici. Materino', . . . .... • • n ii tj, . . . Star je bil 58 let in vdovec. Za-| j a j d o ] j b o l e z n i u m r l j o s . 
zahvaljuje vsem volivcem in vo- dekliško ime je bilo. Mollj Bud č • p u š č a s i n a J d h n a i n Antona ter1 K a . s t e ] i c , s t a r 43 let in rojen v 

1. 1023 E. 61st St. Nas pokloni , h č e r e : M r s . J e n n i e Runjevac, j M e t n a j u n a Dolenjskem. T u « . 
Važna seja ! Antoinette Mantz, Mary Syz-

Seja direktorija Slovenskega'manski, Frances Kramer,' Ano 
društvenega doma na Recher in Rose. Pogreb se bo vršil v so-

se je zaročila njih hčerka Anna >Ave. se vrši danes zvečer ob sed-'boto dopoldne ob 8:30 iz hiše ža-
z Mr. Frenchy Brinovcem, 1146 !mih. Prošeni so vsi direktorji, losti v cerkev sv. Columbkila na 

livkam za ponovno izvolitev. 

Zaroka 
Mr. in Mrs. Anton Vidmar, 

1234 E. 59th St. naznanjata, da 

E. 60th St. čestitamo! 'da se udeleže. Superior in 26. cesta pod vod-
stvom A. Grdina in Sinovi. 

Poškodovan pri delu 
Včeraj popoldne okrog druge 

ure je padel z Main Ave. mostu, 
Anglija se pripravlja za prihod Nemcev 

London — Prvič od leta 1066 jo poslalo deset tisoč otrok v no- nahajajo. . 
se Anngleži resno boje napada na t u j o s t dežele, ker se pričaku-. Oblasti pa kar naprej strogo » ^ u _ F ^ d 
njih zemljo in se tozadevno tudi'je tukaj prvega napada Nemcev, izvajajo preiskavo glede sumi ji- Oct 
dobro pripravljajo. Na vseh ki se vedno bolj bližajo morju v vih tujcev. Vojaki ustavijo vsak Padel je 30 čevljevgloboko.^Od 

pušča dva sinova, hčer 
brata, v starem kraju 
brata in sestro. 

in dva 
pa dva 

derjevega čiščenja v stranki, s 
katero je grozil okrajni načel 
nik, ko sta šla ta dva in council 
man Finkle na svojo roko ter 
podpirala John O'Donnella za 
županskega kandidata lansko le 
to. Toda ves spor je pozabljen 
in vsi so si zdaj zopet prijatelji. 
Zavedajo se, da le v slogi in spo-
razumu je možna zmaga za 
stranko. Nekaj časa je sicer ka-
zalo, da bo proti Bender ju kan-
didiralo več drugih, toda radi 
ljubega miru v stranki, bodo vsi 
odstopili v prid Benderju. 

bus in zahtevajo od potnikov 'peljali so ga v Charity bolnišni-
s v o j i m i v s a k d a n j i m i opravili, to- osebne izkaznice. Vlada se nam- j co. Zlomljenih ima več reber , 

' 1 . . . . •• - - u Vtnii da bodo nemški vojaki, toda natančneje glede poškodb| 
bodo mogli ugotoviti šele danes. 

važnih točkah so postavljene Belgiji. Ljudje gredo sicer za 
straže in po ulicah so napravlje 
ne barikade, za temi so pa na-'da vidi se jim na obrazu, da jih |reč boji, 
stavljene strojnice. Londončani'mom težko skrbeti radi bodočno-jki jih bodo pripeljala letala na 
gredo vsako -večer s strahom'sti. Nočno življenje po Londonu otočje, preoblečeni kot civilisti 
spat, vsako minuto pričakujoč,'je sketo vse prenehalo, nočni;in da se bodo pomešali med civi-
da jim bodo začele padati na hi-.klubi so prazni. Sedem večjih liste, potem pa ob d o g o v o r j e n e m mila. Upamo, da ne kaj nuj 

- •• teden zaprlo času udarili na vse strani. posieaic. 

Deska, na kateri je stal Sterniša 
in trije drugi delavci, se je zlo-

Pittsburgh, Pa. — Ilrvaški ko-
munistični Radnički Glasnik po-
roča, da je Diesov kongresni od-
sek pozval na zaslišanje Franka 
Boriča, enega izmed urednikov 
toga lista. Borič je imel biti za-
slišan 8. maja. — Dne 12. maja 
je tu umrl Benjamin Smuc, star 
51 let in doma iz trga Vipave na 
Primorskem. Njegova smrt je 
prišla naglo in ni bil član nobe-
nega podpornega društva. 

New York. — Te dni bosta 
' poročena Charles Pire ml. in Sil-
vija Hude ter John Maček ml. 
in Frances Svet. 

š e b o m b e nemških letalcev. Vsak'gledišč je zadnji 
čas tudi pričakujejo poročil, da 
so nemška letala pripeljala vo-

vrata. Koncem tedna so 'odpeljali iz 
Vsak izmed otrok, ki so jih Londona 3,000 tujcev, ki so jih 

jake in da j7h"spuščajo"na"zem- poslali na deželo, je imel s seboj'med tednom polovili. V skrbno 
ljo na tem ali onem kraju. Po živeža za en dan in vsak je imel zastraženih vlakih so jih odpe-
vsej deželi so razpostavljene po-'plinsko masko. Mnogo teh otrok ljali v zapadno in severno Angli-
sebne vojaške edinice, ki imajo'se bo razdelilo v privatne druži- jo v konfinacijo. V teh racijah 
nalogo paziti samo na nemške ne, druge pa skupno nastanilo je vlada zasegla mnogo važnih 
z r a č n e "kobilice." |po cerkvah in šolah. Starše se bo listin, katere tujci niso mogli 

Iz vzhodne angleške obale selpozneje obvestilo, kje se otroci predčasno uničiti. 

Graduiranci 1922, pozor! 
Za vse žive in mrtve gradu- L a u d ^ t a m i j o c na 1185 E. 167. 

Smrtna kosa 
Včeraj je preminul Joseph 

i ranče šole sv. Vida, letnik 1922, 
kakor tudi za učiteljice istega 
letnika, bo imel Father Bazilik 
v nedeljo 26. maja peto sv. mašo 
v cerkvi sv. Lovrenca ob 11:15 
Vsi graduiranci so prijazno vab 
ljeni! 

St. Pogreb ima v oskrbi August 
F. Svetek. Podrobnosti jutri. 

Pozor na program! 
Pazite na program ob priliki 

11 obletnice bele Ljubljane, ki 
bo priobčen v slovenskih listih. 
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Pred demokratsko konvencijo 
.Okrajni načelnik demokratov, Ray T. Miller, je urad-

nim potom sklical konvencijo novoizvoljenih precinktnih 
načelnikov za soboto 25 maja v avditoriju Engineers po-
slopja. Na tej konvenciji bodo ti precinktni načelniki izbra-
li načelnika demokratske stranke za okraj Cuyahoga. Za-
tem se bo izbral nov izvrševalni odbor z predsednikom iste-
ga obenem. 

V soboto popoldne se bo odločilo in določilo usodo de-
mokratske stranke v tem okraju. V soboto se bo videlo, ali 
bo šla demokratska stranka po isti razdrapani poti naprej, 
ali se bo pa ustvaril mir in odprla nova stran v knjigi zgodo-
vine lokalnih demokratov. Gotovo vsak demokrat napeto 
pričakuje te konvencije in potek iste. Vprašujemo se: ali se 
bo ponovila igra, vršeča se pred dvema letoma, ali pa bodo 
rešili demokratje probleme stranke kot možje, ne na ljubo 
ene ali par oseb, ampak na ljubo vse demokratske stranke, 
ki je žejna miru in soglasja v svojih vrstah. 

Naš časopis je bil prvi v Clevelandu, ki je zahteval nov 
deal za demokratsko stranko v okraju Cuyahoga in kot tak, 
mislimo, ima tudi zdaj ob tem važnem trenutku pravico, da 
izreče svoje mnenje z iskreno željo, pa tudi z odločno zahte-
vo, da se napravi enkrat konec letanju okrog drevesa z za-
vezanimi očmi, loveč drug drugega za rep ali karkoli že. 

Ob času, ko je bilo vse razburjeno, ko je bila demokrat 
ska stvar kot nekdanja turška šola, kjer je imel vsak učenec 
pravico naglas učiti se iz korana, turškega svetega pisma, 
smo mi predlagali Ray T. Millerja za načelnika demokratov' 
Veliko se jih je strinjalo z nami, veliko pa tudi ne. Prvi po-
skus, izvoliti ga načelnikom, s e j e napravil po primarnih vo-
litvah pred dvema letoma. Vsem je znano, s kakšno fiasko 
se je zaključila konvencija in mesto enega smo dobili dva 
načelnika, Millerja in Gongwerja. Oba sta trdila, da sta 
imela večino na konvenciji, ki sicer uradno ni glasovala. 

In potem smo imeli dve leti vodstvo uradnih in upornih 
demokratov, oboji trdeč, da so ali da bi morali biti uradno 
priznani in kazoč na druge, da so uporniki. Ray T. Miller 
je nesel zadevo na sodnijo, ki ni razsodila ničesar. Končno 
se je po dolgem cincanju, boječ se zameriti eni in drugi stra-
ni, zavzel centralni državni odbor demokratske stranke in 
prisodil uradno načelstvo Ray T. Millerju. Človek bi priča-
koval, da bo zcTaj domovina rešena in spor v demokratski 
stranki poravnan. Še^ davno ne! Doseglo se je samo toliko, 
da je bila Millerjeva stran uradna stran, Gongwerjeva pa 
uporniška stran. Kar se tiče spora je ostalo pa vse lepo pri 
starem, če se ni razdor še celo vedno bolj širil. 

Vsak iskren demokrat je uvideval, da tako ne more iti 
naprej in da ni izgleda za premirje. Ni čuda, da smo vzklik-
nili: "Obo je vodstvo ven in novo notri ! " Ko je bilo pred-
sedniku Roosevltu dovolj prepira med delavskima unijama, 
Ameriško delavsko federacijo in CIO, je ogorčeno in sit 
prepira vzkliknil : "Kuga naj pobere obe hiši !" misleč s tem 
voditelje, ki jim je osebna korist več kot pa dobrobit članstva. 

Tako smo tudi mi rekli, ko smo videli vedno večjo vr-
zel med obema strujama demokratov, a stranka je bila v ne-
varnosti, da bo poražena na celi črti. 

Komaj dober mesec je od tega, ko smo zapisali, da se ne 
strinjamo z nekaterimi ukrepi, ki jih je napravil načelnik 
Miller. Pribili smo pa takrat, da, Miller ni vsega sam kriv, 
ker so mu bile vezane roke po nekaterih njegovih pomočni-
kih. Eden izmed teh je bil tajnik stranke, Gillespie, ki je bil 
zli duh v stranki, kot zdaj vidijo tudi isti, ki tega nam prej 
niso hoteli verjeti. 

Zadnji teden smo na tem mestu zapisali, da si morajo 
precinktni načelniki izbrati takega vrhovnega vodjo, ki bo 
v stanu zbližati obe struji v nekdanjo močno stranko. Ne 
izbrati take voditelje, ki že sedaj brusijo sekire, da bodo ž 
njimi sekali politične glave svojim nasprotnikom! 

Zdaj stoje demokratje pred dnevom, ko si bodo izbrali 
svojega načelnika. Kateri naj b o ? 

R A Y T. M I L L E R ! Toda . . . 
Da, toda . . . .Ray T. Miller se mora zavezati, da se bo 

utresel vseh onih okrog sebe, ki jim ni za stranko, ampak za 
osebne koristi, ali ki izrabljajo politično moč, da se maščuje-
jo nad svojimi političnimi nasprotniki. 

To je eno! Drugo pa je, kar zahtevamo od njega, da 
vzame v vodstvo ali k vodstvu tudi nekatere odlične demo-
krate nasprotne, takozvane Gongwerjeve grupe. 

To je vse, kar zahtevamo od bodočega voditelja demo-
kratov. In če se to zgodi, bo namah konec vsem prepirom 
in demokratska stranka v okraju Cuyahoga bo zopet močna 
in kot taka bo lahko pričakovala pri volitvah v novembru 
zmage. Drugače pa ne in kar pripravimo se lahko na total-
ni poraz jeseni. 

Dalje predlagamo tole. Načelnik demokratske stranke 
v okraju Cuyahoga naj bi bil Ray T. Miller. Predsednik iz-
vrševalnega odbora naj bi bil izbran od Gongwerjeve grupe. 
Ostali izvrševalni odbor pa naj bi bil izbran od Millerjeve in 
Gongwerjeve grupe in sicer procentualno, kolikor precinkt-
nih načelnikov je katera stranka izvolila pri zadnjih primar-
nih volitvah. 

. Zelo zanimivo se mi zdi po-
gledati časopis Ameriška Do-
movina, ki je obenem glasilo 
naše organizacije, kadar mi čas 
dopušča. Le žal, da sedaj ni-
mam veliko časa zato, kajti pri 
meni šteje vsaka minuta in sem 
vedno tako zaposlen, če ne z 
eno pa z drugo stvarjo. Največ 
časa pa seveda porabim v to-
varni, kjer sem zaposlen pri 
precej odgovornem delu. Tu 
porabim od 10 do 14 ur na dan 
svojega časa. Zato naj mi član-
stvo SMZ oprosti, ker ni bilo od 
moje strani še skoro nič ome-
njeno o tej naši kampanji. Ver-
jemite mi, da mi je bilo zelo žal, 
da se nisem mogel že kaj prej 
oglasiti v Ameriški Domovini. 

Dolžnost me veže, da se na 
tem mestu zahvalim vsem čla-
nom in uradnikom, ki se v res-
nici zanimajo za napredek te 
raše nove organizacije in ki s 
takim veseljem pridobivate no-
vo članstvo v svoje podružnice. 
Posebno veliko zanimanje je v 
Clevelandu. 

Z velikim veseljem sem pre-
čital poročilo o kampanji, pred-
sednika podružnice št'. 3 SMZ, 
brata Joseph Hočevarja, ki je 
poročal v Ameriški Domovini, 
želim in upam, da bo ta kampa 
nja, ki je prva pri Slovenski 
moški zvezi,res uspešna in da 
bi se tudi podaljšala,kar je 
mnenje članstva. S tem bi se 
dalo članstvu oziroma agitato-
rjem kakor tudi našim prijate-
ljem in znancem malo več ča-
sa in da se lažje malo bolj spo-
znamo in si razložimo načela in 
pomen te naše nepristranske 
moške organizacije. 

Gotovo je še veliko število 
slovenskih mož in mladeničev, 
ki še sploh slišali niso o SMZ. 
Zato pa je treba malo več časa, 
da se z istimi lahko snidemo in 
jim povemo kako nam je potre-
bna ta organizacija, da ohrani-
mo, kar nam je bilo podarjeno 
in da se vselej in povsod zave-
damo, da smo Slovenci in da 
smo zmožni obdržati ta dar, ki 
smo ga prejeli od svojih star-
šev in ga tudi izročiti naši tu 
rojeni mladini. In tako bodo tu-
di oni nadaljevali naše započe-
to delo. 

Le potom marljivega in skup-
nega dela lahko dosežemo 
skupni cilj in to je, več novih po-
družnic in novih članov. Torej 
stopimo na delo vsi brez izjeme 
in ne samo tukaj v državi Ohio, 
ampak po vseh Zed. državah. 

Dragi čitatelj, če vsak dan či 
taš Ameriško Domovino, tedaj 
vem, da ne boš prezrl tega ma 
lega članka, prečitaj ga dobro 
in nikar si ne misli, da bi ti ško 
dovalo, če tudi ti pristopiš ali 
pa ustanoviš novo podružnico v 
svojem okraju. S tem boš sto 
ril veliko dobrega zase in za 
svoje prijatelje. Če ti ni kaj 
znanega, se z zaupanjem obrni 
na gl. uradnike ali pa uradnike 
posameznih podružnic, ki spa 
dajo k SMZ. Imena gl. uradni-
kov in njihovi naslovi so priob-
čeni v našem glasilu, Ameriški 
Domovini, vsak mesec. Preči-
taj in takoj piši na enega ali 
drugega gl. uradnika, ki ti bo 
vsak z veseljem dal vsa potre-
bna navodila in pojasnila in ti 
na željo pošljemo tudi naša 
pravila. 

. Iz pravil se bo lahko prepri-
čal, da je vse res, kar se piše, 
da je bila ta organizacija usta-
novljena na strogo nepristranki 
podlagi in je družabna ustano-
va, ki se v prvi vrsti zanima, da 
ohranimo naš slovenski jezik še 
kar najdlje mogoče. Saj vidi-
mo, da naš jezik z vsakim dnem 
bolj izginja, in če bomo še kaj 
dolgo živeli, bomo dočakali ko 
že ne bomo več slišali naše go-

Demokratje! Če izvršite to, boste rešili demokratsko'vorice. Gotovo si bo kdo mislil, 
stranko in mir bo zavladal med nami. Vsi pa bomo zopet J da nas je dovolj Slovencev, res 
prijeli za delo z eno mislijo: za korist V S E H D E M O K R A - ' n a s je, a pomisliti moramo kaj 
T O V ! |bo ž onimi, ki so sicer rojeni 

Slovenci, a jih nima kdo učiti 
slovenskega jezika. Zato se po-
trudi tudi ti, dragi prijatelj, da 
jih boš vpisal v SMZ, kjer bo-
do slišali slovensko govorico in 
na ta način jim boš podaril za-
klad, ki si ga ti prejel od svojih 
staršev. 

Pri podružnici imamo sedaj 
predsednika, ki ob pristopu ni 
znal slovensko govoriti, ,a sedaj 
pa že lepo gladko bere in tudi 
seje vodi v slovenskem jeziku. 
Ali ni to lepo? Sam je sedaj 
vesel, da se je naučil našega 
milega slovenskega jezika in 
mu tako tudi podaljšal življe-
nje. 

Pojdi na delo tudi ti dragi 
prijatelj in ustanovi novo po-
družnico. Poleg dobrega dela, 
ki ga boš napravil s tem, boš 
dobil pa tudi lepo nagrado in 
pohvalo po stoterem članstvu 
Slovenske moške zveze. 

Torej obrni se za vsa potre-
bna pojasnila do omenjenih 
uradnikov. Vstopnina je pro-
sta, samo 25c boš plačeval me-
sečno in v slučaju smrti pa ti 
bo plačala SMZ do $100 k po-
grebnim stroškom. P r i s t o p i 
lahko vsak Slovenec v starosti 
od 16. do 55. leta, če je zdrav v 
in v dobrem stanu. 

Dragi mi bratje, ker jaz se-
daj ne morem storiti za našo 
organizacijo to, kar mi srce že-
li, zato se danes obračam na 
vas, da storite vse kar je v va-
ših močeh za napredek Sloven-
ske moške zveze. Vi imate moč 
in v tem je uspeh in s to vašo 
pomočjo bomo dosegli, kar že-
limo. Kar se pa tiče podaljša-
nja pa se bom sam osebno obr-
nil do ostalih gl. uradnikov ob 
priliki polletnega sestanka 21. 
julija, ko se bo vršilo pregledo-
vanje računov za prvega pol 
leta in za zborovanje vseh gl. 
uradnikov. Z bratskim pozdra-
vom vsem članom SMZ in či-
tateljem Ameriške Domovine, 
vaš udani, 

Fred Udovich, 
gl. predsednik SMZ. 

Ob 20letniciJDND v 
West Parku 

Ko človek čita časopise opazi 
vsako toliko časa, da to ali ono 
društvo ali Narodni dom obha-
ja obletnico ustanovitve. Tudi 
tukaj v West Parku je prišel 
čas 20-letnice odkar obstoji tu 
kajšni Narodni dom. Ker to ne 
pride vsak dan, smo sklenili, da 
ta dan primerno obhajamo. 

V prvi vrsti je naša dolžnost, 
da ob tej priliki damo prizna-
nje našim ustanovnikom, direk-
torjem tega Doma kateri so: 
P e t e r Perušek, predsednik; 
Paul S l a b e , podpredsednik; 
Mike Augustine, tajnik; Anton 
Vehar, blagajnik; Louis Šinko-
vec, Viktor Bizjak, Joseph Za-
krajšek, Steve Brodnik, John 
Gorišek in Marko Kuhar, kate-
re bomo ob tej priliki predsta-
vili občinstvu. Seveda to bo sa-
mo en del programa, imamo tu-
di Mladinski p e v s k i zbor 
"Zvončki," ki bo nastopil pod 
vodstvom pevovodje Louis Se-
meta, na piano bo pa spremlja-
la Miss Elsie Artel. Imamo tu-
di pevski zbor "Slovan," duet in 
kvartet pevskega zbora "Slo-
ga" pod vodstvom pevovodje 
Jack Naglich (Nagel). 

Na programu so tudi prvovr-
stni govorniki, ter bo s po-
zdravnim govorom otvoril slav-
nost predsednik našega J. D. N. 
Doma, John Zrnel. Potem bo-
do govorili: naš sodnik Frank 
J. Lausche, Jugoslovanski kon-
zul dr. James W. Mally, pred-
sednik tiskovne družbe "Enako-
pravnost," Vatro J. Grill, pred-
sednik Federacije Jugoslovan-
skih narodnih domov, Frank V. 
Opaskar, šerif Martin L. O'-
Donnell, koncilman 33. varde, 
Thomas Gunning in društveni 
zastopniki Narodnih domov. 

Ves ta program bo pod vod-

stvom Frank Mlakarja. Po pro-
gramu se bomo pa zavrteli ob 
zvokih g o d b e Frank Kožuha. 
Program se začne ob 2:30 po-
poldne v nedeljo 26. maja. 

Tem potom vabimo naše ro-
jake iz Clevelanda in okolice, 
da pridete ta dan k nam, ven v 
prosto naravo in se razveselite 
z nami, razume se, da ne bo ni-
česar manjkalo. 

Ves pribitek gre v korist no-
vega Doma. Tem potom vam 
kličemo: Na svidenje. 

Z narodnim pozdravom, za J. 
D. N. Dom, 

John Mišmaš, tajnik 
_o 

Pevski koncert in ples 
v Maple Heights 

Kot sem zadnji teden na 
kratko poročal, priredi Sloven-
ski narodni dom v Maple Hgts. 
v soboto večer ob pol osmi uri 
nekak pevski festival, pri kate-
rem sodelujejo štiri p e v s k a 
društva in sicer: Kraljički, Pla-
nina, Zvon in Cvet. Cenjeno 
občinstvo je vabljeno, da nas 
poseti ta večer, ker taka pri-
lika, da vidite kar štiri pevska 
društva na enkrat, se vam ne 
nudi dostikrat. Vsak zbor bo 
zapel nekaj najlepših sloven-
skih pesmic, tako "da boste vsi 
zadovoljni. 

Naš sedanji Narodni dom je 
bil pred par leti zgrajen tako-
rekoč za silo, ali za vsak slu-
čaj, samo da smo nekaj dobili, 
kamor se lahko sedaj shajamo. 
Pred tedanjim direktorijem je 
bilo veliko vprašanje, ali bo šlo 
ali ne. Kajti naša naselbina 
šteje komaj 50 slovenskih dru-
žin, zatorej se direktorij ni 
upal napraviti preveč dolga na 
tako malo skupino. 

Ker pa ima naša naselbina 
veliko posetnikov tudi iž dru-
gih slovenskih naselbin, so naši 
sedanji prostori že premajhni. 
Zato je direktorij uvidel, da bo 
treba nekaj ukreniti, da se pro-
store poveča. In v soboto 25. 
maja bo prva prireditev v ta na-
men, da se pripravi fond za pri-
zidek. Gori omenjena pevska 
društva so se radevolje odzva-
la, da sodelujejo z nami, zato 
jih priporočam vsem delničar-
jem, da jih tudi vi posetite, ka-
dar oni prirejajo svoje koncer-
te ali veselice. 

Torej v soboto večer bo zopet 
nekaj p o s e b n e g a v Maple 
Heights, Vsi naši stari znanci 
in prijatelji ste vabljeni, da go-
tovo pridete, ker to bo ena naj-
večjih prireditev od otvoritve. 

Za godbo bo skrbel naš do-
mač godbenik in delničar Louis 
Simončič, kar je garancija, da 
bodo tudi plesalci zadovoljni. 
Za želodec pa bodo preskrbele 
članice Gospodinjskega kluba, 
ki so poznane kot izvrstne ku-
harice, natakarji bodo točili 
vse, kar teče, v gornjih prosto-
rih in spodaj, tako da nam ne 
bo treba prej iti domov kot v 
nedeljo zjutraj. 

P. S.—Poročam tudi, da se 
bo društveni asesment pobiral 
v petek 24. maja ob navadnem 
času, ker v soboto bo koncert 
in ples. 

Anton Perušek, tajnik. 
o 

Pojasnilo 
V Ameriški Domovini dne 16. 

maji a ,ie bilo Imed poročilom 
glede volitev tudi omenjeno, da 
bi dobila gdč. Modicova morda 
nominacijo, če bi ji ne naspro-
tovali nekateri lastni rojaki v 
23. in 32. vardi, namreč neka-
teri takozvani voditelji. 

Da si bodo čitatelji Ameriške 
Domovine to poročilo prav tol-
mačili, želim tem potom dati 
javno izjavo, da jaz kot eden 
vardnih vodij nisem v nobenem 
oziru gdč. Modic nasprotoval 
ali razgovarjal ljudi, da ne vo-
lijo za njo, obratno sem na vseh 
shodih priporočal slovenskim 
volivcem, da volijo za vse slo-
venske kandidate, enako pripo-
ročilo sem dal slovenskim na-
čelnikom. 

Toliko v pojasnilo, da ne bo 
kdo mislil, da sem ji jaz kriv, 
da ni bilo izvoljena. 

John Rožance. 

Wm. J. Kennick čestita! 
V 23. vardi sem dobil skoro 

1000, večinoma slovenskih, gla-
sov za kongresnika proti boje-
vitemu kongresniku Martin L. 
Sweeney-u in bogatemu kandi-
datu Michael A. Feighan-u. če-
ravno so takozvani slovenski 
voditelji delali za ta dva irska 
kandidata proti meni, Sloven-
cu, in nisem delal skoro nobe-
ne kampanje v 23. vardi (kajti 
moral sem delati kampanjo v 
dvanajstih drugih vardah), sem 
dobil za visoki urad kongres-
nika skoro dvakrat toliko gla-
sov kot lansko leto za council-
mana. 

Čestitam vsem volivcem, ki 
so zame volili, zato ker so me 
volili iz principa, ker sem Slo-
venec, in ker so bili prepričani, 
da imam iste sposobnosti pre-
študirati zvezne zakone in pred-
loge v kongresu kot moja dva 
nasprotnika, in ker bi jaz bil 
najboljši zastopnik za slovan-
ske narode. 

Nadalje čestitam vsem tem 
volivcem zato, ker so imeli to-
liko poguma, da se niso dali 
strašiti in so imeli toliko razu-
mevanja, da se niso dali preva-
rati od strani tistih precinkt-
nih načelnikov, ki hodijo, laže-
jo in blufajo od hiše do hiše in 
ki so delali proti moji kandida-
turi. čestitam vsem tem voliv-
cem zato, ker imajo pogum, ra-
zumevanje p o l i t i k e , neodvis-
nost in druge lastnosti. Na pod-
lagi takih volivcev se lahko do-
seže marsikaj v politiki za slo-
venski napredek. 

Wm. J. Kennick. 
o 

Popravek 

V popravilo: Čitatelj je lah-
ko opazil in tudi razumel črko-
stavčevo pomoto, da v tem listu 
z di;e 20. maja t. 1. je enako be-
sedilo skozi vrsto 5, in vrsto 20. 
Glasiti bi se moralo: "Za uvod. 
—Zadnji mesec sem, če se či-
tatelj i še spominjajo, v več Šte-
vilkah Ameriške Domovine po-
lemiziral s spisom 'Slika kato-
liške cerkve.' Ovrgel sem zmot-
no naziranje, ki ga je urednik 
'P.' po nekem Fetterlyju servi-
ral članom SNPJ." 

Math Tekavec. 
o 

škorpion je samomorilec 

že rimski pisatelj Plinij je pi-
sal o tem, da napravi škorpion, 
ako je od vseh strani obdan od 
3gnja, iz katerega se ne more 
rešiti, samomor s tem, da si za-
hode lastno želo v telo. O tej re-
ii poročata zdaj dva afriška mi-
sijonarja v nekem prirodopis-
nem časopisu. Enemu jzmed 
njih se je posrečilo ujeti živega 
škorpiona, ne da bi ga pri tem 
poškodovali. Okrog škorpijona 
pa sta v krogu s primerno širi-
no postavila žareče oglje. Krog 
je bil toliko velik, da se je škor-
pion po njem neovirano gibal. 
Škorpion je tekal v gorečem kro-
gu zdaj na eno, zdaj na drugo 
stran. Ko pa je spoznal, da ne 
more nikjer ven, se je postavil 
na sredo kroga in se z lastnim 
želom zabodel v tilnik. Samo-
mor je trajal precej časa. škor-
pion je svoje želo vrtel tako ka-
kor čevljar, kadar zabada šilo v 
debelo usnje. Potem je škorpi-
on nenadno potegnil želo iz rane 
in v naslednjem trenutku pogi-
nil. 

Za 

pouk 

in 

izobrazbo I 
Piše 

LOVRENC 
SUHADOLNIK 

DOBER NASVET 
Članek 35 

V poletju, predno otrok sto-
pi v višjo šolo in prične študi-
rati predmete, ki se tu uče, je 
treba takrat dobro premisliti in 
svetovati otroku, da si izbere 
take predmete, ki mu bodo v 
življenju resnično koristili. Star 
pregovor pravi: "Delo prav 
pričeto, je napol izgotovljeno." 

Premnogo je učencev, ki 
skončajo višješolske študije in 
tedaj šele spoznajo, da so na-
pravili veliko napako, ker niso 
dovolj premislili, predno so pri-
čeli tako važno delo. Srce jih 
boli, ker spoznajo, da se niso 
pripravili za ničesar drugega 
kakor za tri obede na dan. 

Ko fant dovrši visoko šolo je 
navadno v starosti 17 let, kar 
pomeni, da je že postal mlad 
mož, ki bi moral biti dobro pri-
pravljen za moško delo in tako 
postaai neodvisen od staršev in 
drugih ljudi. Toda, če je ta-
ka napaka napravljena, se ne 
da nikdar več popolnoma po-
praviti. 

Vsak oče, ki dobro vidi v pri-
hodnjost, bo gotovo svetoval 
svojemu sinu, kar on smatra, da 
je neobhodno potrebno zanj. 
Posvetovanje med starši in ot-
roci je nepopisne vrednosti. Le-
pa beseda lepo mesto najde. Ni-
kdar ne rabite sile nad svojimi 
otroci, zadostovati mora že be-
seda, čeprav malo bolj stroga. 

Vzemi si za vzgled otroka, ki 
je pravkar pričel višjo šolo. 
Dan za dnem prihaja iz šole in 
vam bo mogoče pripovedoval, 
da nima nikake domače nalo-
ge, kar pa ni res. To boste naj-
bolje videli, ko v a m bo otrok 
prinesel šolsko poročilo (izpri-
čevalo), da ga vi podpišete in 
zopet vrnete nazaj v šolo. če 
vam prinese otrok šolsko kar-
to, ki je zaznamovana z veliko 
črko "F, " nikar ne mislite, da 
to pomeni "fino delo" in dobe 
se starši, ki mislijo, da je tako 
in kar na slepo verjamejo svo-
jemu sinčku. 

Take prevare bi se moralo 
kaznovati. Potreba je, da sto-
pite v šolo in se sami prepriča-
te o napredovanju in učenju va-
šega otroka. Gotovo mi boste 
oprostili, če vam jaz povem ka-
ko sem kaznoval mojega sina, 
ko mi je poskušal lagati o šol-
skih stvareh. Poklical sem ga 
k sebi in mu rekel, da greva v 
drugo nadstropje v kopalnico; 
ko sva vstopila tja, sem zakle-
nil vrata in spustil ključ v svoj 
žep. 

Ukazal sem mu naj si sleče 
srajco, nato sem pustil mrzlo 
vodo teči, vzel sem v roke jer-
men in z njim udaril po svoji 
roki, kar je povzročilo precej 
močan pok.' Tedaj pa sem mu 
ukazal, da se pripogne in me-
sto, da bi ga bil naklestil, sem 
mu pa zlil po hrbtu kozarec 
mrzle vode. "O j o j ! " , to je bi-
lo veliko iznenadenje zanj in 
zame pa zadovoljstvo. Od te-
daj pa sva si bila še večja pri-
jatelja in nikdar več se mi ni 
zlagal. 

(Dalje prihodnjič.) 

P E R S O N A L 

O 

A 
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Na razpolago za financiranje nakupa 
avtomobila 
gospodarskih predmetov 

Z a : 
družinske in hišne potrebščine 
popravo posestva 
plačilo zavarovalninske premije 
poravnavo računov 

To je nekaj tipičnih namenov 
Ni treba, Pridite in povejte nam o vaših potrebah, 

da bi bili vlagatelj. 

THE NORTH AMERICAN BANK C0. 
6131 St. Clair Ave. 15601 Waterloo Rd. 
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"Heigh day — ! Ne bodo pri-
šli sem!" se je veselil Sam. 

"Iz česa sklepate to?" je vpra-
šal Bernard. 

"Razloži mu, Charley, ker si 
ga že ravno vzel v šolo!" 

"Stvar je čisto preprosta," 
sem pravil. "Trije rdeči so šli 
naprej na poizvedovanje, dva 
jezdita za vodo, eden pa k reki. 
Prva dva sta poslana, da pre-
iščeta svet za sledovi, oni tretji 
pa bi naj pogledali, kje bi se dalo 
priti črez reko. Prišli bodo to-
rej sem na desni breg, pa jezdi-
li ob reki navzdol, ne bodo pa 
prišli sem gori k nam, sicer bi 
oglednika pregledovala obrežje 
proti vodi." 

Opazovali smo jih. 
Ogledniki so s vrnili k četi, ki 

je čakala v soteski. Njihovo po-
ročilo je bilo menda zadovoljivo, 
četa se je premaknila in krenila 
k reki, da jo prebrede. 

Videli smo jih s prostim oče-
som, bilo j ih je več ko sto petde-
set, sami mladi, krepko zrastli 
ljudje so bili. Dva poglavarja 
sta jezdila na čelu čete, iz dveh 
vasi so torej bili ali pa iz dveh 
rodov. 

"Tistale dva z orlovimi pere-
si, tista sta poglavarja?" je 
vprašal Bernard. 

"Da." 
"Pa sem čul, da jezdijo po-

glavarji belce —." 
Sam se je veselo nasmejal. 
"Hihihihihihi — ! Belce — ! " 
"Napačno so vas poučili, 

Bernard!" sem mu razlagal. 
"Tam onstran v stari domovini 
bo morebiti res kak general jez-
dil belca, svojega ljubljenca, tu-
kaj na zapadu pa nihče. Indi-
janec vobče ne mara belih barv, 
ne pri konju, ne v obleki. Bela 
barva ga izda. Še na lovu ne je-
zdi belca, ker bi mu divjačino 
pregnal, tem manj, kadar je na 
bojnem pohodu, že od daleč bi 
ga videl sovražnik. Le po zimi 
se utegne kedaj zgoditi, da za-
jezdi belca, pa si ogrne tudi bel 
katun. V zasneženi pokrajini je 
spet bela barva varnejša. Sam 
sem to neko"c poskusil gori v 
Nord Parku, pa še z dobrim 
uspehom." 

Komanči so prebredli reko, 
precej niže pod nami so prišli 
na desni breg. Razposlali so o-
glednike in odjezdili za njimi. 

Oddahnili smo si, velika ne-
varnost je šla mimo nas. 

Sam je pobožal svojo Tony. 
"Kaj meniš, stara Tony, če 

"Zounds — ! 
na levem bregu -

le iz gornje soteske." 
Sans ear je nastavil daljno-

gled. 
Res je! Tamle 
- ! Pa samo eden 

je —. če jih ni morebiti za njim 
še več —. 

Toda, kaj vidim — ! Tisti 
tamle je na primer Apač — ! " 

"Res — ? " 
"Da! In sicer poglavar, črne 

lase ima v šop povezane in še po 
hrbtu mu visijo prav do sedla. 
Sedaj jezdi k reki." 

Začudil sem se. Poznal sem 
Apača, ki je imel črne lase v šop 
povezane, pa so mu še po hrbtu 
viseli —. 

"Daj meni daljnogled!" 
Vzel sem ga. Pa nisem več vi-

del Apača, zajezdil je v reko, vi-
soki breg mi ga je zakrival. 

"AH veš, kako je, Charley? 
Apači zasledujejo Komanče', ti 
pa za zasledovalce niti vejo ne. 
In tistile poglavar je jezdil na-
prej na poizvedovanje. In pre-
klicano nabrisano se je lotil stva-
ri! Ni šel za njihovo sledjo, da 
bi ga ja ne opazili, je šel više 
gor\ P° drugi soteski k reki. 

še globlje se skrijmo, ti lju-
dje imajo sokolje oči! Vsekakor 
pride tod mimo. Tudi konjem bo 
treba nozdrvi zatisniti, prhajo, 
če navohajo Indijanca. Moja 
Tony sicer ne, ker ima nekaj več 
možganov v glavi. Pa vaši ko-
n j i — . Tiho sedaj!" 

Po patih minutah smo res cu-
li topot njegovega konja. 

Tovariši so stopili globlje v 
goščavo, sam pa sem se skril za 
gost grm blizu roba gozda. 

Počasi je prihajal Apač bliže, 
s pogledom uprtim v tla. In 
prav meni nasproti je obstal. 
Opazoval je posušeno smrekovo 
igličje, ki sem ga nasul pod ja-
vor. 

Spoznal sem ga. 
Skočil je s konja in zgrabil za 

tomahawk. Igličje se mu je zde-
lo sumljivo. 

"Streljaj vendar, Charley!" 
je šepnil Sam. 

Pa nisem streljal. 
Skočil sem iz grmovja in nje-

mu naproti. Njegova mišičasta 
roka je strahovito zamahnila. 

"Winnetou — ! Ali bo veliki 
poglavar Apačev ubil svojega 
brata?" 

Roka mu je omahnila. Njego-
vo žametno temno oko se je za-
bleščalo v srčnem veselju. 

"Charli — ! " 
Le to eno besedo je povedal, 

Od podružnice št. 14 SŽZ 
Naša organizacija, Sloven-

ska ženska zveza, je ustanov-
ljena na vse drugačni podlagi 
kakor pa so druge podporne or-
ganizacije. Namen naše zveze 
je, da se spoznamo ženske v tej 
naši novi domovini, da si bomo 
lahko pomagale druga drugi v 
potrebi. To pa bomo lahko na-
redile, če nas bo veliko skupaj, 
saj bi nas tudi lahko bilo vsaj 
še ene par tisoč več. 

Veliko dobrega se je že nare-
dilo v tej kratki dobi, kar je 
bil najpametnejši in zelo kori-
sten korak je bil, ko se je pri-
čelo ustanavljati mladinske 
krožke v katere se sprejema 
male deklice. Imamo jih že pre-
cej, a še ne dovolj. Matere pro-
sim vas nikar ne zamudite te le-
pe prilike in vpišite svoje hčer-
ke v našo zvezo. Nikdar vam 
ne bo žal za tistih par centov, 
ki jih boste plačali kot'č!anari-
no in lahko ste sigurni, da ko bo 
vaša hčerka dorastla, da se ne 
bo sramovala povedati, da je 
Slovenka. Pripeljite s v o j e 
hčerke na seje, da se že sedaj 
naučijo v o d i t i organizacijo, 
kajti če se bodo že sedaj priu-
čile, jim bo to koristilo, ko bo-
do odrastle in prevzele naše de-
lo tedaj, ko me že ne bomo za 
nobeno rabo več. 

Zavedajmo se, da na naša 
star leta bomo potrebovale po-
moči, ki nam sedaj mogoče še 
ni potrebna. Ali ne bomo lahko 
vesele na stara leta, ko bomo 
imele vsaj nekoga, ki se nas bo 
spominjal vsaj ob velikih praz-
nikih in materinskih dnevih. 
Hudo je biti zapuščen na sta-
rost, a vse se lahko zgodi. Sem 
pa prepričana, da nas članice 
ne bodo pozabile, če jih bomo 
sedaj prav učile. 

Sedaj pa samo par besed o 
naši Materinski proslavi. Zna-
no vam je, da smo posebej po-
častile nekaj mater, ki imajo 
največ svojih hčerk pri naši 
zvezi. Niso prej razumele svo-
je mladine in kar nekaj užalje-
ne so bile nekatere, ker nisva 

ga doma 2. junija. Udeležile se 
bodo v slovenskih narodnih no-
šah in ker imamo še nekaj čla-
nic, ki še nimajo te obleke, pro-
sim matere, da če želite, da se 
tudi vaša hčerka udeleži te 
slavnosti, se takoj obrnite do 
direktorice mladinskega oddel-
ka, Mrs. Frances Globokar, 
19192 Abbey Ave., ali pa do 
predsednice ali tajnice. Ena kot 
druga vam bo z veseljem po-
stregla. 

Sedaj je tudi še čas, da vse 
deklice, ki še niso članice, da se 
sedaj pridružite in se vpišete. 
Vse članice mladinskega oddel-
ka bodo imele vajo za proslavo 
28. maja v Društvenem domu 
na Recher Ave. in sicer ob še-
stih zvečer, kjer se bo jemalo 
tudi slike. Želeti je, da bo ob 
proslavi vsaka stvar na svojem 
mestu in da bo šlo vse lepo v 
redu naprej. Sesterski po-
zdrav, 

Frances Medved 
o— 

Najstrašnejša armada 

sveta 

bili tudi midve s predsednico s m o se porogljivo posmehovali 
tako počaščeni. Kar nisem mo- teJ storiji.. 

Nič ni tako strašno kot je po-
hod armade mravelj. Nikoli ni-
sem mogel dognati (pripovedu-
je svoje doživetje raziskovalec 
južnoameriških pokrajin), kaj 
prisili te živalice na potova-
nje. Mogoče lakota, mogoče pa 
vsebujejo kak nagon za van-
dranje, ki ,jih podzavestno pri-
sili, da prehodijo neznansko 
dolga pota in da na svojem po-
hodu prav vse uničijo? Leta 
1933 sem sledil pohodu mrav-
ljinčje armade 5G7 kilometrov 
daleč. Če bi jih ne bili požgali, 
bi bile mravlje napravile še ka-
kih 500 km. 

Najhujše stvari p a sem doži-
vel z mravljami decembra me-
seca 1934 ob gorenjem teku re-
ke Para. Malo prej nam je bil 
neki stari Indijanec pripovedo-
val zgodbico svojega plemena. 
Po tej pripovedki bodo nekoč 
prišle neznanske armade mra-
velj iz pragozda in bodo ljudi le, a jim ni uspelo. Sovražnik 
kar poteptale in uničile. T e d a j s e je pririnil bliže k potoku in 

je obstal. Tedaj je vzšlo sonce 

peti, in nič več mu nismo brani-
li, ko je čez uro nato zajahal 
konja in zdrevil v noč. 

Nato smo se ulegli. Med na-
mi in gozdom je tekel širok, za 
meter globok potok. 'Med pre-
rijo in nami pa je by o močvir-
je. Nalašč smo se bili tu utabo-
rili, da nam ni bilo treba stra-
žiti, saj se Indijanci kaj radi 
pritihotapijo in kradejo. In 
prav tu, na tem kraju smo se 
vojskovali v bitki z mravljami. 

Najstrašnejša, najokrutnej-
ša, najdrznejša armada sveta. 
— Ta bitka je trajala brez pre-
sledka dobrih 18 ur Ob 3 pono-
či so nas prebudili vreščeči kri-
ki Indijancev. Planili smo kvi-
šku in takoj prižgali karbidove 
svetilke, a spočetka nismo mogli 
ničesar zapaziti. 

"Kaj pa j e ? " smo nahrulili 
Indijance, ki so s tresočimi se 
rokami kazali na potok. Res, 
nekaj ni bilo v redu — a videli 
smo le begajoče sence, ki so se 
venomer premikale — in takoj 
mo vedeli vse. Ta temna, ne-
skončna, premikajoča se gmo-
ta, ki se je venomer porivala na-
prej — to so bile mravlje! 

Milijarde samih mravelj, ve-
likanske armade, ki so se pri-
pravljale, da nas napadejo; ki 
so se hotele vreči na nas, ki so 
bile pripravljene na juriš. Kar 
koj smo bili vsi nared. Konji so 
bili ko pobesneli in smo jih ko-
maj zmogli. Psi so cvilili in tu-
lili, Indijanci so molili in pre-
klinjali. 

Najprej smo dali svojih se-
dem karbidovih svetilk na breg 
potoka. Na oni strani so se zgo-
ščale armade mravelj. Stale so 
druga vrh druge, kakor je njih 
navada pri napadu. Potem je 
moj tovariš vzel poveljstvo v ro-
ke in ga je obdržal ko konca bit-
ke. Najprej je skušal sovraž-
nik potisniti v vodo ogromne 
množice svojih in videli smo da 
nareja iz mrtvih most toda vo-
da je odnesla prve množice. 
Dvakrat so mravlje to poskusi-

bi naju bili danes rdečkarji o- pa iz nje je govorilo veselje, ki 
brezali —? Tebi bi odrezali rep, I g,a ponosni Indijanec rajši skri-
meni pa uhlje —. Ja res —! }va , ko pa da bi ga glasno izra-
Saj to se je že zgodilo, ti nimaš žal. 
več repa, jaz pa ne več uhljev! In potem se me je z rokami o-

Ampak, Charley, kaj pa bo 
na primer s Patrikom in njego-
vim stakemanom? Njuno sled 
bodo na vsak način našli!" 

"Nič jima ne bodo storili!" je 
pripomnil Hoblyn. 

"Nič? Zakaj ne?" 
"Ker nas poznajo. Komanči 

so, iz rodu Racurro. Kapitan je 
kadil z njimi mirovno pipo in 
prodajali smo jim plen, kolikor 
ga sami nismo potrebovali." 

"To pa slabo kaže!" je skrbe-
lo Sama. "Utegnila bi se pobra-
titi z njimi, vzela bi jih s seboj. 
Preslabi smo za nje!" 

"Le počakajmo!" sem ga to-
lažil. "Mar misliš, da jih bo Pat-
rik res vzel s seboj v dolino in 
pred njihovimi očmi izkopal za-
klad —? Kvečjemu radi vljud-
npsti bo ostal nekaj časa pri 
njih, pokadil s poglavarjem ca-
lumet pa odšel." 

Stopil sem na rob gozda in 
pogledal za rdečimi. Ni jih bilo 
več videti, izginili so z«, ovinkom. 

Slučajno sem še pogledal po 
reki 
šinil 

Sam je videl kretnjo. 

klenil krog vratu in me pritis-
nil k sebi. 

Tudi sam sem bil ves srečen, 
da sem tako nenadoma našel 
svojega ljubega prijatelja. 

"Kaj je pripeljalo mojega 
brata sem v to divjino?" 

Zataknil je tomahawk za pas. I 
"Komanške bolhe so zapustile! 

gnezdo, šle so, da dajo Apačemi 
svojo kri. Veliki Duh pravi, da 
jih bo Winnetou premagal. 

In kako je moj beli brat pri-
sal'ssm v to dolino? Pred mno-
gimi meseci mi je pravil, da bo 
pctoval črez veliko vodo in obi-
skal wigwam očeta in sester. In 
pravil je, da bo potoval v veliko 
puščavo, ki je strašnejša ko Ma-
pimi in Liano estacado —." 

"Videl sem wigwam očetov 
in bil sem v Sahari. Pa duh pre-
rije me je klical v bedenju in v 
sanjah, sledil sem njegovemu 
glasu in prišel spet v savano." 

"Moj beli brat je prav storil! 
Srce prerije je veliko in široko, 

gla zadrževati solz, ko sem vi-
dela ta nedolžna otroška srca, 
kako se zanimajo, saj bi človek 
mislil, da jim še za mar ni, kar 
se godi krog njih. 

Vidite drage matere, to je sa-
mo en primer, ki vam kaže, da 
vas otroci ne bodo pozabili in 
prepričana sem, da če bo naša 
organizacija .napredovala v bo-
doče kakor do sedaj, da ne bo-
mo nikdar zapuščene, da se nas 
bo spomnila zveza, če ne bomo 
imele svojih. Torej zakaj bi 
ne vpisali svojih hčerk v našo 
zvezo, saj veliko več potrošimo 
denarja za kaj drugega, ki ni-
mamo nobene koristi, tu pa 
nam bo stotero poplačan naš 
trud in naše žrtve. 

Naznanjam vam tudi, bo-
do naše deklice in mladinskega 
oddelka nastopile v korakanju 
ob proslavi našega Društvene-

Ilujše ko divje zveri! — Prej-
šnji dan smo zagledali gauča, 
ki je jahal vsega izmučenega 
konja. Prisedel j<rfc nam in ne-
kaj zaužil in je hotel iti kar da-
lje. Svetovali smo mu, naj ven-
dar prenoči pri nas, kar je pa 
prestrašeno vazrnil: "Trdo sem 
se moral boriti, preden sem pri-

do vas," je skrivnostno 
odvrnil, "in moj konj bi ne mo-

in videli smo, da je bila vsa ja-
sa tja do gozda, kamor je seglo 
oko — vse pokrito z mravljami, 
ob potoku navzgor in navzdol. 
In tej orjaški armadi nasproti 
je stala naša četa: 18 mož, dva 
tovorna avta in deset konj. Saj 
bi bili morali prav za prav zbe-
žati, toda 7 km vzhodno od tu 
je bila naša preskuševalna po-
staja z več ko sedemdesetimi ži-
valmi ; ondi so bile naše štiri hi-

gel še enkrat kaj sličnega pre- še, v njih pa sedem žensk in šti-
rje otroci; če bi zbežali, bi bilo 
vse izgubljeno in bi bilo uniče-
no delo petih dolgih let! 

Strah in stud ob pogledu na 
armade sta nam prešinjala telo, 
ko smo v dnevni luči gledali na 
neizmerne mravljinčje armade, 
a premagali smo stud in se pri-
pravili na bitko. Ob štirih je 
naš poveljnik poslal dva Indi-
janca k našim hišam in sosed-

n j im farmarjem po pomoč. Ob 

stati. Ali veste, da sem skoraj 
štiri ure nenehoma v najhuj-
šem diru jahal, da me živali ni-
so požrle?" 

"Saj tu ni divjih zveri," smo 
začudeno vzkliknili. 

Jezdec se je zasmejal. "Ni di-
vjih zveri," se je rogal, "seveda 
jih ni, a tuJ je nekaj hujšega— 
mravlje so" 

Mislili smo, da se mu meša, 
kar se tem ljudem večkrat pri-

kdor je čul udarec tega srca, se! 
navzgor — pa prestrašen'bo vedno spet vrnil v njeno na-
z glavo za grm. ročje. Tako je bilo tudi z mojim 

bratom." 
Prijel je konja za vajeti in 

stopil z menoj med drevje. 
(Dalje prihodnjič) 

'Kaj je? Ali prihaja še več 
rdečlcarjev?" 

"Se zdi. Eden vsaj preži tam-

Prebivalci mesta Goteborg na begu iz mesta pred nemškimi osvajalci. -Prebivalstvo 
je beželo-ven na deželo, kjer se je počutilo bolj varno. To je švedsko mesto in je prav 
blizu Danske, ki je tudi sedaj zasedena po Nemcih. 

šestih je bil prvi veliki naskok. 
Več desettisoč mravelj je na 

oni strani tvorilo črno kroglo, 
ki se je počasi kotalila v vodo. 
Spočetka nismo vedeli, kaj po-
menijo te krogle, dokler se ni 
prva razletela na našem bregu 
in se je iz nje izlila kar povo-
denj samih mravelj. Spoznali 
smo nevarno taktiko. In že je 
plavalo več ko 30 krogel po vo-
di in tolkli smo z gorjačami po 
njih in smo razbili te žive tan-
ke. A vedno in vedno so se ko-
talile nove krogle in vedeli smo, 
da tega boja ne bomo mogli 
dolgo vzdržati. 

"Pozor, zdaj bomo napadli 
mi!" je poveljnik iznenada za-
kričal. "Bencina sem" Deset 
mož je zgrabilo vsak za eno po-
sodo, stopilo v vodo, izpraznilo 
posode in se vrnilo. Nato je 
sfrčala goreča cunja tjakaj in 
hipno je bil drugi breg v plame-
nih. Strašno je zasmrdelo. To-
da — mravlje s% niso umaknile! 

Do devetih j e trajal mir. 
Ko so mravlje sprevidele, da 

s čelnim napadom ničesar ne 
opravijo, so se razpršile v dve 
bočni vrsti. Zadaj za gorečimi 
in sežganimi mravljami so sta-
le pač še nebrojne čete, a raz-
ločno smo videli, kako se je val 
mravelj razdelil na levo in des-
no stran. 

Naš poveljnik dr. Weininger 
je ostal v sredi, jaz s tremi 
možmi sem stopil na levo, bo-
tanik dr. Quinquerez s štirimi 
možmi pa na desno. Vsak je 
imel sedem posod bencina in 
dve posodi petroleja. Spočetka 
so mravlje poskušale napredo-
vati s svojimi živimi tanki, ki 
smo jih pa mi spet in spet raz-
bili. Potem pa je prišlo nekaj 
novega, barbarskega! 

Na tisoče in tisoče mravelj 
tvori cevi za prehod armade čez 
vodo! — Cevi so imele premer 2 
cm in skozi se je izlivala povo-
denj samih bojevnic. Vse se je 
tako naglo vršilo, da smo ta na-
čin bojevanja spoznali šele, ko 
so se prve gruče besno zagnale 
na nas. Zakričal sem svojim 
ljudem, naj se namažejo z ben-
cinom, kar je za čas zaleglo. In 
potem smo spet udrihali na ne-
številne mostove iz mravljinč-
jih cevi in smo jih pobijali. Na-
redili smo ozek pas iz samega 
petroleja in besni napad se je 
spet ustavil. Da bi prostor oči-
stili mravelj, sem dal izprazniti 
dve posodi bencina in ga zažga-
ti. Toda mravlje so šle dalje na 
levo: takoj so ugotovile, da smo 
preslabotni, da bi mogli biti po-
vsod in so nas hotele obkoliti. 
Dokler bi ne bili dobili pomoči, 
bi že vztrajali, a tedaj so mrav-
lje predrle našo bojno črto in 
so dr. Quiquereza napodile pro-
ti močvirju in naše središče je 
bilo pretrgano! Več ko dva mi-
lijona mravelj je zagomezelo 
na napad. Konji so nam ušli, 
dr. Weininger je začel kričati 
na pomoč. Bilo je enajst do-
poldne. K sreči je mokro moč 
virje zadrževalo mravlje, zla 
sti še ker smo bliskoma izkopali 
jarke, ki so se koj napolnili 
vodo. A zdaj smo bili s treh 
strani obdani z mravljami in bi-
lo je. še vprašanje časa, kdaj 
nas napadejo še s četrte strani! 
Posvetovali smo se že, ali bi ne 
zbežali, tedaj je pridrvelo tri-
deset konjenikov. Za njimi šti 
rje avtomobili z bencinom. 

Pomoč je prišla še o pravem 
času. Mravlje so se pahljača-

j sto razpršile, kar je bila njih 
J poguba. Jezdeci so izlili nanje 
več ko sto posod bencina in ga 
zažgali. Zaeno je druga skupi-
na zažgala suho travo. A še sko-
zi plamene so brzele mravlje v 
napad in spet in spet smo se 
morali boriti z njimi. Šele pro-
ti večeru je pojenjala divjost 
mravelj; poslednji ostanki so 
se razšli proti gozdu. 

To je bila velika mravljinčja 
bitka ob reki Para, ki je svoj 
čas ves svet pisal o njej. 

o 
—Na cesti na Dobravo v Ce-

jlju je zatisnila svoje trudne oči 
j76 letna žena železničarja Ma-
rija Bremec. I 

IZ DOMOVINE 
— Grozna smrtna nesreča 

mladega fanta. 16 letni Franc 
Brenk iz Virmaš pri Škofji Lo-
ki je bil zaposlen pri bivši Ca-
learijevi žagi pri škofjeloškem 
kolodvoru. Uporabljali so ga 
za lažja dela. Zabičevali so mu 
večkrat, naj se ogiblje žage, ka-
dar je v obratu. Pred prazniki 
proti večeru se je mudil Brenk 
v spodnjem delu žage, kjer je 
speljano od glavne osi transmi-
sijsko jermenje. Fant se je pre-
več približal jermenicam in že 
ga je pograbilo. Polnojarme-
nik je nesrečnega fanta poteg-
nil s seboj in ga ubil. Pogon ga 
je sukal i^ ga grozno razmesa-
ril. Odtrgalo mu je roko in no-
go. Nesrečnega fanta vse po-
miluje. 

—Če se dekle baha z doto. V 
Mitrovici je bila te dni zagreše-
na zanimiva tatvina, ki je že po-
dobna ropu. Mlad fant je sle-
dil 18 letnemu dekletu Jovanki 
Durač iz sosedne vasi Lačarke, 
ki je okoli vratu nosila 20,000 
din v bankovcih po tisoč dinar-
jev, ki je bil vsak v posebnem 
okvirju, da bi se videlo, koliko 
dote ima dekle. Fant je šel za 
dekletom in ko je mislil, da ga 
nihče ne vidi, je nenadoma sko-
čil k Jovanki in ji iztrgal tiso-
čake. 11 tisočakov je fant od-
nesel, en tisočak je padel na 
tla, osem jih je pa Jovanka ob-
držala v roki. Na begu so pa 
fanta prijeli in ga izročili po-
liciji, denar, ki so ga našli pri 
njem, je pa dobila Jovanka na-
zaj. Fant je priznal svoje de-
janje in povedal, da se piše Mi-
odrag Kazimirovič, doma pa je 
iz Valjeva. Izročili so ga sodi-
šču. 

Ker ni hotela biti občinska 
|eva, se je dvakrat obesila, ža-
•osten dogodek se je pripetil v 
joki pri Framu. Jožefo Bučar 
je zadela pred nedavnim kap 
ter ji je ohromela polovica tele-
sa. Ker je bila revna ter so jo 
vsi zapustili, se je bala, da bo 
padla v breme občini ter bo mo-
rala kot občinska reva prositi 
od hiše do hiše. Zaradi tega je 
sklenila, da si vzame življenje. 
Obesila se je v gozdu kakih 300 
korakov proč od hiše, kjer je 
stanovala. Našli so jo še živo 
ter ji prerezali vrv. Silili so jo, 
naj gre domov, pa je dejala, da 
bo že prešla, naj jo le puste sa-
mo. Ko pa so ljudje odšli, se je 
vnovič obesila, to pot pa tako na 
skritem mestu, da so jo našli 
šele Čez več ur — mrtvo. 

Nesreče. V Brnici pri Hra-
stniku je padel s kolesa 43 letni 
delavec Vinko Franc in se po-
škodoval po glavi. — V Šmart-
nem v Rožni dolini je padel s 
kolesa 35 letni Komplet Josip in 
odbil hujše poškodbe po glavi. 
— V Rogaški Slatini je padel po 
stopnicah 32 letni čiernoša An-
ton in si zlomil desno nogo. 

V spomin svoje sestre Mici 
Jarmošek je darovala ga. Fani 
Kovča iz Celja za mestne reveže 
500 din, Vincencijevi konferen-
ci 500 din in Poselski zvezi v Ce-
lju 1000 din. 

7 MALI OGLASI 
Išče se delavca 

za na farme; mora znati krave 
molziti in rad delati. Joe Zupan-
čič, Route 1, box 50, Thompson, 
O. (123) 

Krompir naprodaj 
Imam večjo količino finega 

krompirja, debelega in tudi ta-
kega za seme. Debeli je po $1. 
bušel, drobni za seme pa po 75c 
bušelj. 

George Kuhar 
3846 St. Clair Ave. 

(122)* 

John Glach 
kovač 

Mi popravljamo in brusimo 
kose in stroje za rezanje trave, 
da bodo rezale ko nove. Jih pre-
men jamo in prodajamo. Vse de-
lo garantirano. 

13408 St. Clair Ave. 
GLenville 3963 

We pick and deliver (x) 
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se prične 

V ČETRTEK 23. MAJA OB 9. DOP 
To bo ena največjih razprodaj, pri kateri 

bodo cene znižane kot še nikdar v naši zgo-
dovini. Na tisoče dolarjev najfinejšega bla-
ga bo na razprodaji. Moške, ženske in otro-
ške potrebščine za nižje kot nakupna cena. 

Blago bomo dajali po ceni, ki vo všeč lju-
dem, kateri bi radi kupili fino robo za mal 
denar. t 

ZASTONJ!—Pozlačena posoda ali kra 
sen pladenj z vsakim nakupom $ 1 ali več 

V A Ž N O ! 
emo in zamenjamo rdeče trgovske 
Dvojne znamke vsak torek. 

i m ^ i . ' i ^ i i A a r i j ' i n j ^ m i m ^ r i A . T r i r L n 

HELENA HALUSCHKA: 

veh očetov 
Kako je bil pogledal oče, k o ^ n o le spomnil in privedel svo-

je to slišal! In kaj šele Fani, |jega junaka v smrt pod sekiro, 
stari zmaj pri njih doma! Vol-j Tedanji vladar je bil nazadnje 
benka je neutešno gnalo, da bi j vendarle obziren, 
buldogu podobni obraz užalje-j Tedaj j e udarila ura svobo-
ne kuharice vrezal z nožem v j de. Volbenk Wilde je odšel z ne-
klop, a njene izbuljene oči sejkaterimi tovariši v kopališče, 
mu niso hotele prav posrečiti.. Kljub pozni jeseni je bilo tam 
Pa tudi stari profesor je bil ne-
prestano kje blizu in ga motil. 
Ko se je pa po uri zmuznil sko-
zi vrata ter eno rame spet moč-
no dvignil in roke del trdo ob 
telo, da bi zavzel čim manj pro-
stora, je fantu vendarle uspelo, 
da je v šolsko klop ovekovečil 
usta in nos stare Fani. 

Ostale ure so tekle hitreje. 
Samo s profesorjem matemati-
ke se je še nekaj skregal. Potem 
je prišla zgodovina. Volbenk je 
poslušal le napol, da bodo bla-
goslavljali neki vojni spomenik 
in da se morajo slovesnosti u-
deležiti vsi učenci. Zaklel se je, 
da ne pojde tja in da pregovo-
ri tudi svojega prijatelja, da še 
izmuzne. 

Njegova slaba volja je rasla. 
Ves dan je bil zanj čmeren in 

teman. Že davi, ko je zaprl za 
seboj vežna vrata, je to vedel. 
En sam pogled okoli sebe mu 
je bil dovolj. 

Nad strehami je visela zapla-
ta neba, na njej pa medlo je-
sensko sonce, ki je prediralo ob-
lake dima in sipalo svetlobo ka-
kor razpršeno zlato na hišne 
streho. Ob sila visokih zidovih 
so čepele vlažne sence. Med zi-
dovi pa je pljuskalo mrzlično, 
kričeče, pisano, neprenehoma 
bežeče življenje. Tesno ob Vol-
benku so se drevili in tulili av-
tomobili, hupali motorji, rož-
ljal tramvaj, ropotali tovorni 
vozovi. Tisočglasen, neubran 
hrup je polnil zrak, zdaj pa 
zdaj ga je sirovo pretrgal obu-
pen krik daljne lokomotive, a 
ga potem nosljajoči glas radij-
skega zvočnika zopet zlil v eno. 
V tem vrvežu so ljudje hiteli, 
begali drug mimo di'ugega ka-
kor mimo netvarne sence, pri 
tem pogled srepo nekam upira-
li, vsi tuji, brez miru, kakor bi 
jih gonil neviden bič. V Vol-
benkovem spominu so oživeli 
prizori njegovega'vsakdanjega 
življenja: razkošje, beda, delo, 
umetnost, posebno pa zabava. 
Vse je bilo pisano, jarko, vsilji-
vo, pretirano veliko: od razkoš-
nega avtomobila, ki je bil že 
sam zase celo premično premo-
ženje, do strahotne človeške 
edinščine, nad katero bi najraj-
ši zavpil, češ, tako strašno ven-
dar biti ne more. 

Vse ga je danes silno dražilo 
in fant je prvič v življenju za-
čutil, da nosijo ti prizori celo 
tam, kjer so obetali omamo, 
opoj in užitek, skupen pečat: 
beg pred življenjem. 

Neprestano, tako da se je ne 
more otresti, se mu spovrača 
podoba tistega dečka iz prvega 
ljudske šole, ki je davi dolgo 
časa skakljal pred njim kakor 
vrabenc. Bržkone zato, da bi 
mu bila pot v šolo prijetnejša, 
si je na novo torbo, ki jo je ne-
prestano nervozno vlekel na ra-
mena, obesil rdeč balon. Za tre-
notek je Volbenk malčka zgre-
šil z očmi. Potem ga je uzrl 
spet na rokah stražnika, ki ga 
je nesel kakor zdrobljeno lutko 
v neko vežo. Rdeči balon je le-
žal zmečkan pod kolesi nekega 
avtomobila. 

Te podobe se Volbenk ni mo-
gel znebiti. Bolelo ga je tudi, 
da zjutraj ni srečal tistega sta-
rega berača, kateremu je bil že 
leto in dan dajal svoj denar za 
šolsko malico. 

Toda čemu bi to vedno zno-
va prežvekoval ? Vrez stare Fa-
ni v klop mu je imenitno uspel 
in profesor zgodovine se je kon-

še dosti obiskovalcev. Sonce se 
je prebilo skozi megle in je top-
lo, kakor za zadnje slovo, po-
ljubljalo mražečo vodo. 

Ko je stopil Wilde s svojimi 
tovariši v kopališče, je vse oži-
velo. Mladina je prišla! Naj-
lepša fanta med vsemi sta bila 
Wilde in njegov tovariš Rud-
heim. Rudheim je bil rojen ro-
koborec. Pod njegovo rdečkas-
torjavo kožo so kipele krepke 
mišice in se kakor vrvi nape-
njale kite, njegove prsi so bile 
nerazmerno široke, boki ozki, 
vrat kratek, kratek tudi njegov 
široki obraz s prelepimi zeleni-
mi očmi pod zraslimi obrvmi. 
Velika, lepa usta s trdnimi in 
zdravimi zobmi so bila narav-
nost žensko mehka. Sicer pa je 
bil ta trpki obraz tak, kakor bi 
ga bilo izoblikovalo kovaško 
kladivo. Wilde je bil videti po-
leg njega kot krasno izdelan 
rjavi kipec, v katerem diha 
žlahtna moč. Vitki vrat, drob-
ni členki, dovršeno "lepa razme-
rja tega prevežbanega telesa so 
na prvi mah razodela otroka 
stare, v vseh ozirih žlahtne kul-
ture. Oba fanta sta bila neraz-
družljiva prijatelja, kakor bi 
bila vedela, kako lepo se dopol-
njujeta. Rudheim je bil sin de-
lovodje, ki je s težkim delom 
zaslužil toliko, da je mogel si-
na šolati. Fant je bil navezan 
z vso dušo na Wildeja. V za-
dregi mu je pomagal pri mate-
matiki, Wilde pa njemu v latin-
ščini. 'Nobeden od njiju ni po-
znal družine drugega, ker sta 
bila doma daleč narazen in ji-
ma je neki strah branil, da bi 
spraševala po domačih razme-
rah. Pa sta bila kljub temu, 
morda prav zato, eno srce in e-
na duša. 

Cele ure sta se zabavala v 
vodi, potem pa sta sedla kraj 
nje. Rudheim si je ovil roke o-
koli dvignjenih kolen in naslo-
nil nanje glavo, Volbenk pa je 
z nogami mirno zvonil psu nad 
vodo. To je bila najlepša ura 
vsega dneva! 

Tedaj se je spomnil Volbenk, 
kako je doma obljubil, da bo 
pri kopanju vedno pojedel kaj 
gorkega. 

"Juho grem jest, ali greš z 
menoj ?" 

"Hvala, imam malico s se-
boj !" 

Wilde je vedel, kako skrom-
no je bil prijatelj založen z je-
djo. 

"Pojdi, plačam jaz ! " 
"Hvala," je odgovoril oni 

rezko, "ne maram." 
Ko se je Volbenk vračal iz 

točilnice, kjer je bil pojedel 
svoje kosilo, mu je Rudheim že 
vpil 5 

"Hitro, brž gledat!" 
Wilde se je ozrl proti odskoč-

ni deski. Na strehi, dasi je bilo 
to strogo prepovedano, je stala 
ljubkapostava.z rokami že iz-
tegnjenimi nad vodo. Tudi naj-
pogumnejši plavalec se ni bil 
še nikoli drznil skočiti odtod v 
vodo. Voda je bila namreč pre-
plitva in skakalec je bil v nevar-
nosti, da se ubije na kamenitem 
dnu. 

Nekaj sekund se je postava 
tam gori obotavljala. 

"Ali je moški ali je ženska?" 
je vprašal Rudheim. 

"Dekle," je odločil Volbenk. 
"Ali ne vidiš zapestnice?" 

Cof! Skočila je. Tesnoben 
trenotek —potem se je pojavi-
la spet nad vodo in plavala h 

kraju. 
Sprejeli so jo gromoviti 

vzkliki in ploskanje. Dvignili so 
jo na ramena, zmagoslavno no-
sili okoli in ji kričali živijo! 
Vse okoli nje je bil en sam na-
smeh, smejala se je tudi ona, 
potem skočila s svojega presto-
la in pozdravljaje pomahala z 
roko, da se zahvali kopici deč-
kov, ki so najbolj glasno kri-
čali. 

Nenadoma je osupnila in za-
klicala čez vodo: 

"Servus, Beno!" 
Videti je bilo, da je Volbenk 

čudno ostrmel. Potem je dal 
dlani pred usta in zaklical na-
zaj. 

"Servus!" 
"Ti, kdo je ta srčkani otrok?" 

se je šalil Rudheim. Nekaj gle-
dalcev se je radovedno ozrlo.. 

"Moja mati," je rekel Vol-
benk in bežna rdečica je nadah-
nila njegovo zlatorjavo kožo. 

"Srček!" se je glasno začudil 
in preprosto presodil Rudheim. 
Toda Volbenku se je zabliskalo 
v očeh in preden se je Rudheim 
prav ovedel, jo je dobil s pestjo 
v obraz. Ker pa mu je bilo to 
le preveč, je kajpak v veliko za-
bavo kopalcev sledila krasna 
boksarska tekma, dokler se po-
gumni skakalki ni posrečilo, da 
je bojevita petelina razdružila. 
Volbenku je lila kri iz nosa, 
Rudheim pa je odnesel buške 
na čelu. 

Rudheim, ki je menda čutil, 
da matere ne sme imenovati sr-
ček, se je dobrodušno opravičil 
in prijatelja sta si segla spet 
spravljena v roke. 

"To je Rudheim," ga je pred-

stavil Volbenk svoji materi, 
"moj najboljši prijatelj." 

"Vidim," se je nasmehnila 
gospa in mu dala svojo svežo, 
hladno roko. 

Rudheimu je bilo nerodno, 
ker se je moral v samih kopal-
nih hlačah prikloniti. Tudi ni 
prav vedel, ali se mora ustopi-
ti tudi s petami skupaj; končno 
pa je zbegano dejal: "Klanjam 
se.milostiva !"in zrl gospe z res-
ničnim občudovanjem v lice. 

Gospa Wilde je bila lepa 
ženska, vitka kakor deklica, ki 
je še podobna dečku, s posebno 
drzno in povsem pravilno gla-
vo. Kratke gladke lase si je če-
sala gladko nazaj, da so se vi-
soko čelo in majhna ušesa do-
bro videla. Prav tako so se do-
bro videle njene naravnost zro-
če svetlomodre oči in njen na-
smeh. Njen obraz je bil podo-
ben sončni pokrajini brez vsa-
ke sence. 

Rudheimu je bilo pod njenim 
opazujočim pogledom neprijet-
no. Kmalu se je poslovil in 
Volbenk se je odpravil z mate-
rjo k domu. 

Gospa Inge je imela družbo. 
Enega gospodov, barona Feh-
burga, je poznal Volbenk že iz 
pogovorov po telefonu. Drugi 
je bil ravnatelj Bohme, znan 
mu iz listov. Bil je pri gleda-
lišču. Volbenk ni mogel trpeti 
ne tega ne onega. Gospoda sta (fanta od blizu in razumela. 

slike iz rok." 
"Meni je priskuten." 
"Drugi so zanj navdušeni. In 

izročil mi je veliko nalogo, gle-
dal boš! Opremim naj vso re-
prezentančno predstavo v šti-
rih dejanjih." 

"Priskutno!" 
"To si že povedal, sinko, to je 

dolgočasno, ne, stoj, priskutno 
— zakaj sta se s prijateljem 
stepla?" 

"Častna zadeva," je rekel 
Volbenk moško, kolikor je zmo-
gel z glasom, ki je prav to le-
to prehajal v moškega. 

Glas je zvenel tako smešno, 
da se je Volbenkova mati sredi 
ceste na glas zasmejala. 

Volbenka je jezilo. 
Gospa Inge mu je pomirlji-

vo dala roko pod komolec. 
"Veš, tako ljubko si povedal. 

A daj, govoriva resno! Torej 
kaj je bilo?" 

"Razžalil je damo." 
"Ah,' česa ne poveš! Kako 

pa? Videti je vendar tako bu-
dalast?" 

"Srček ji je rekel." ̂  
Tedaj se je mati spet vedro 

zasmejala. 
"Toda, Volbenk, to vendar ni 

žaljivo. Deklici bo taka beseda 
šele všeč." 

"Če bi pa tebi rekel srček, ali 
bi bila huda ali ne?" 

Žena je pogledala svojega 

no bitje na zemlji, ki je vanje 
brezmejno zaupal in ga brezpo-
gojno in strastno ljubil. 

"Mamica, danes ostaneš do-
ma, kajne?" 

"Seveda, gosti pridejo po ve-
čerji, saj veš." 

"Ah! Nikoli ne moremo biti 
sami s teboj." 

Gospa Wilde je pogledala na 

svojo zapestno uro. 
"V dir, Beno,. v dir, učitelj 

francoščine te gotovo že čaka. 
Kaj imaš pa potem?" 

"Telovadbo." 
"Telovadbo, res, kakšen dan 

je danes? Petek! Preneumno 
je ! Ce le eno noč prebedim, ne 
vem več, kako se svet suče." 

Dalje prihodnjič 

Helen Rickey, znana avi-
jatičarka izMcKeesport, Pa. 
se je -pravkar vrnila z uspe-
lega inštruktorskega poleta 
v Neiv York in je prva žen-
ska, ki je dobila diplomo in 
licenco za zrakoplovsko in-
štruktorico. 

Joe Adonis, politik in pr-
vak med nižinskimi elemen-
ti, je bil obdolžen v Brook-
lyn, N. Y. ugrabljenja. Nje-
gov poročnik Sam Gasberg 
je bil aretiran v Los Ange-
les in Adonis pa v Floridi. 

se kmalu poslovila. Mati je tr-
dila, da sta oba ljubezniva go-
spoda. Ravnatelj Bohme je i-
mel • zbirko japonskih slik na 
svili —kakor pesem!" Posoja 
mi iz te zbirke, da delam pos-
netke, dasi sicer ne da niti ene 

"Kaj takega bi si seveda od 
ločno prepovedala." 

"No, vidiš!" 
"No, vidiš!" 
Volbenk je olajšano vzdihnil 

in bil spet s svetom zadovoljen. 
Imel je spet pri sebi mater, edi-

Eustachio Paclicelli, cestni pometač v mestu New 
York je bil imenovan škofom "Cerkve od Boga." Ob nede-
ljah bo pridigal v svoji cerkvi v italijanskem jeziku, a ob 
delavnikih pa bo še naprej vršil svoje običajno delo. 

Danski kralj Christian, ki se ni upiral nacijski invazi-
ji ima tudi sedaj dovoljenje, da sme jezditi na vsakdanji 
sprehod. Njegov brat, norveški kralj Haakon, pa je na 
begu pred nemškimi četami. 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO-SLO VENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

Harry Bridges vodja CIO na, zapadu je nagovoril 
množice ljudstva na prostem, ker je bilo nemogoče vsem v 
šolsko dvorano v Huntington Park, Cal. Bridges je znani 
delavski voditelj., ki bi moral biti deportiran, a končno je 
sodnija odločila v njegovo korist. 

kateremu je znižana cena 
in stane samo: $2.00 
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